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M A G Y A R K U.R I R. 
B é c s , Pénteken, Június fáikén, 1 8 2 4 -

Nagjr Britannia és Irlandia. 

A' Cour ie r Május' l 8 d í g y s z ó l l : 
„ M a i levelünknek egyik pontjában b ő v e b b 
környűlállásokat közlénk Ytu rb idének e-
zen Országból Mexicóba lett e lmenete le 
felől. Azok közö t t találtatik Y tu rb idé 
nek saját l eve le is , me l l ye t ő f. h. 5 d 
írt Ouin M i h á l y Ú r h o z , kinek S p a n y o l 
Országról nem r é g i b e n közre bocsátott 
munkája egy ik Olvasónk előt t sem fog 
ismeretlen lenni . M i megvetet tük min
den igyekezetünket , hogy a' nevezet t le
vélből Y tu rb ide ' tulajdonképenvaló plá-
numáról va l ami lehető b i zonyos v i l ágo 
sítást vehessünk; de híjába vala minden 
igyekezetünk. Egy r é s z r ő l ' u g y a n i s úgy 
látszik, hogy őtet a' becsüle t -hajházás-

-nak semmi személves czéijai n e m vezér
lik, í gy szóüván a' többek közöt t egy 
helyt l e v e l é b e n : „ a ' m i k o r a5 M e x i c ó i 
koronát letet tem, azt ö r ö m m e l cseleked
t e m , '8 g o n d o l k o z á s o m ' módja nem is 
változott.". D e ha ez í g y v a g y o n , M e 
xicóba va ló viszszatérését miként „k íván-
hatták azon Országnak (Mex icónak ) kü
lönböző r é s z e i b e n , h o g y ő az egyetér
tést állítaná he lyre , 's az Igazgatást fun-
dálná-meg?" V a g y i s inkáb, miként egyez-
hetett-meg azon kívánságban, ha gondo l 
kozása, e lőbben i hatalmára nézve m e g 
nem vá l t ozo t t , a' mikor kijelentett czél-
jaiban csupán azon hatalomnak ismét 
való megnyerése által érhet v é g e t ? D e 

. „ m i c z é l j a i lettek l e g y e n is nekie , . 
midőn A n g l i á b ó l e lment , m i csak azt tart
juk, 'a reményi jük n e m is csalatkozunk 

b e n n e , hogy ha ő Mex icóban czéljainak 
e lősegél lésére nézve e l egendő erőt fogna 
ta lá ln i , 's az elhagyott thrónusra ismét 
út nyílna-meg e l ő t t e , ő a z t j n i n d e n ma-
gavonogatása nélkül ismét kész lenne e l 
fogla ln i . M o s t midőn újra ezen férjfiú
ra vagyon intézve a ' v i l á g ' f i gye lme , nem 
leszen helyén kivűl meg in t megeml í t en i 
azon röv id rajzolatot, fnel lyet ró la Bol i 
vár , vo l t Praesidens R í v a - A g u e r ó h o z in
tézett levelében (és a' mel lye t f. eszt. 
M á r t z . , 2Ód a' M . Kurírban mi is köz-
lőt tünk) ehképyn tett v o l t : „Bounapa r t e 
„ E u r ó p á b a n , 's Yturbide A m e r i k á b a n , 
„ m i n d e n i k a' maga körében , rendkívül-
„ v a l ó példák a' világnak újabb történe
k e i b e n ; jó l lehet m i n d e n i k jól tevője 
„ v o l t Országának 's megfundálója an-
„ n a k függet lenségének , mindazál tal 
„megbukásoka t el nem kerülhetek , 
„ m i n t h o g y polit icai Státus - és thró-
,,nus rablás t követének - el , ' « m e g 
f e r t ő z t e t e k a' törvények' t emplomát , és 
„ m i n d e n társasági jussok'szentségétszélyt-
„gázolták.*. ' — Nagyon lehet tőle tarta
n i , h o g y bár mik legyenek csakugyan 
Yturbide ezen mostani próbatételének kö
vetkezései , az, az ő sórsosaí és az ural
kodó fe lekezet között, újra véres ellenkezé
seket f o g szülni. 'S attól m é g inkáb lehet 
f é l n i , h o g y ezen p róba té t e l által kön
nyen mcggátolta!hatih mind azon lépés , 
me l lynek megtevésé re az Amer ika i Stá
tusok függet lenségére nézve Igazgatásunk 
hajlandó lett v o l n a ; minthogy jelenvaló 
történet azt bizonyítja; hogy az azon Stá
tusokban fennálló- felsőségek' Mexicóban 
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l egalább ('s mondhatn i P e r u b a n i s ) nem s é g n e k végzései is f e n y e g e t n e k llh kör 
líaphatának erős l áb ra . " nyúlá l lások között szent kó^elesséWn-k 

A z o n köze lebb i környú lá i l á sok mel- tartá Y tu rb ide a' viszszarneneielt , melly. 
lyekre a' C o u r i e r fe l jebb utal, í m e ' l i ö - re é p p e n néni fényhajhaaó szándékból*' 
ve tkezendők : „ A b b e l i tudós í tásunk, mel- hanem ú g y ha t a roza - e l magát mint fía-
lyct Y t u r b i d é r e nézve t egnap közö l tünk , tona , h o g y azon függe t lensége t , mellyet 
töké le tesen b e b i z o n y o s o d o t t , a' mint 01- tu la jdon iparkodásai 's talentuma áltat 
vaso ink az itten közlendő k ö z e l e b b i kör- szerzet t hazájának, é p s é g b e n me»tarlhas-
nyü iá l l á sokbó l megláthatják. T o v á b b á sa." . B 

jelenthetjük m é g , hogy azon hajónak tu- „ A z t halljuk , h o g y m í g Yturbide-
l a j d o n o s a , mel lyen Ytu rb ide & délnyu- Angl iában t a r tózkodot t , arra fordította 
g o t i t e n g e r r e szál lot t , ma r e g g e l ben- i gyekeze t é t h o g y intézeteinkkel megis-
H ü n k e t meg lá toga to t t , 's köz lö t t e velünk m e r k e d j e n , 's o l l y szándékkal "va-
m i n d azt, a' mi csak e ' r é s z b e n tudtára g y o n , h o g y minden munkájával azon 
ese t t ; 's az ő tanúbizonyságara támasz- l e s z e n , h o g y a z o k a t , a' mennyire az 
k o d v a , hitelesnek merjük ál l í tani mind Országban ura lkodó l é l e k csak enged-
az t , a' m i t egy r e g g e l i Ú j ság - levélből n i fog ja , Uj-Spanyol Or szágba általplán-
itten ekkepen közlünk: „ A z o n ha jó , melly tálhassa. Nagy bámulással töltötték - el 
az u tóbbi n é g y hónap ol ta M e x i c ó b ó l őtet Angl iának tö rvénye i és szabadságai, 
A n g l i á b a érkezet t , s z o r g o s meghívásoka t me í lyeken kivűl tanulgatta még közön-
h o z o t t Gene rá l i s Y t u r b i d é n e k az azon séges nevelés i systemanket is. Rendíti-
O r s z á g b a v a l ó v i s z s z a t é r é s r e n é z v e , melly vű lva ló lelki t ehe tséggel l é t én ő felru-
m i o l t a ő ottan a' ko roná ró l l e m o n d o t t , házva, 's egybekö tvén ezze l a' jeles had-
sokfé le fact iók által szaggat ta t ik , mel lyek vezé r i talentum' tulajdonságát a' maga 
•a b e h o z a n d ó Igazgatás formáján cz ívód- H a z á j á b a n , és azt a' d i c s ő s é g e t , rnelly 
nak egymássa l . M i n d e n tar tományban szer in t minden hadi munkájú tökéletes 
k ü l ö n b ö z ő k a' v é l e k e d é s e k ; h a n e m min- v é g b e m e n e t e l k o r o n á z t a , ő Hazájának 
d e n i k b e n a' szer int óhajtják Y tu rb idé t , n a g y mér tékben hasznára lehet . Legbuz-

' m in t olly e g y e d ű l v a l ó férjfiút, ki az egye- g ó b b óhajtásai közé t a r toz ik , hogy An-
séget helyreál l í that ja . E l é g g é tudja azt a ' v i - gUáya.l m i n d kereskedési mind politicai 
l á g , h o g y M e x i c o Y t u r b i d e v i tézségének, tekintetben a' l e g s z o r o s a b b egybefüggés-
b ö l c s e s é g é n e k és hazafiúságának k ö - ben l e h e s s e n , ' s ezen óhajtásának a ' l e g -
i z ö n h e t i függe t l ensége ' kinyilatkoztatá- ny i l vánva lóbb b izonyságát adta az által , 
sát ; azér t is axon Státusnak b o l - h o g y gye rmeke i közül hatot Angliában 
d o g s á g a és bá torsága testvéri egy- hagyott-hátra neveltetés vége i t . L ig idos-
bekö t t e t é sben v a g y o n az ő nevére ! . A ' hik fi ja ugyanis, ki va lami í 6 esztendős le-
m i k o r ő a ' M e x i c ó i koronát letette, arra h e t , . Ample fo r thban v a g y o n York mel
egye dűl á z o n okból indí t ta tot t , hogy a' l e l t ; a' második , ki k ö r ú l b c l ő i ?dik esz-
p o l g á r i hadat eltávoztathassa; most már tendejében jár, Hamps t eadban : négy » e * 
úgy tér-viszsza Mexicóbá m i n t ba jnok , anyai p e d i g , kik mindnyájan i > észten* 
n e m csupán hogy a' szakadásoknak rnel- dő alatt vágynak, a' Sonimerse t i Grófság* 
lyek azt tépdesik vége t ves sen , hanem bel i k las l romokban neve l te tnek ." 
hogy függe t lenségé t is e rős lábra „ G e n e r á l i s Yturbide L o n d o n b ó l Ma* 

állítsa, m e l l y e t nem csak a' belső e g y e - jus ' 5d útazott-el Som mersetshirébe, ho 
-(•eetieaség, hanem m é g a' szent szövet- egy ik leányát meglá toga tván , SouthbajuP" 
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A' kir p r i v . M a g y a r Penz iós Intézet 
részérő! köve tkezendő Jelentés közöl te 
tik: A ' l e l séges királyi he lybenhagyás
sal fennálló M a g y a r Penziós Intézetet 
igazgató hivatalnak szokott fé lesztendei 
ülése f. eszt. Július hónapban fog tar
tatni az Intézetnek Elölülője M é l t Rá
kosi B o r o s József Űr, kir T a n á c s o s ' s a' 
Nagy M é l t k i r .MagyarHely tartó Tanácsnak 
Tanácsosa, és Sz. István Apos to l i M a g y a r 
Király Rendének Vi t éze ' e lőlülése alatt. 
Felszólliltatnak annakokáért m i n d azok, 
a' kik e z e n , kiváltképen az Özvegyeknek 
és Árváknak különösen hasznos intézet
be , folyó 1 8 2 4 * diki Januárius első nap
játólfelvétetni kívánnának, h o g y f o l y a m o 
dásokat, azahoz kapcsolt keresz te lő - l e . 
vetekkel, 's az egésségek' ál lapotját az 
Intézetnek rendszabásai szerint b izony í tó 
írásokkal az In téze t ' Igazgatásához m é g 
e' folyó esztendei Július hónapnak első 
hetéig szabad postán ( f ranco) beküldjék, 
minthogy az Igazgatásnak megeset t ülése 
""tán érkezendő folyamodások csak fo lyó 
1 8 2 4 - d i k i Július első napjától k e z d ő d ő 
bevételt eszközölhetnek. Kö l t B u d á n , 
Május' 2 ö d 1 8 2 4 . O s v a i d I s tván , az 
Intézetnek I g a z g a t ó j a ; E ö t v ö s P á l , az 
Intézetnek Jegyzője . 

H i r d e t é s 

A' Nagy M é l t . Kirá ly i M a g y a r Kamara 
részéről a' M a g y a r Országon fe lséges a-

dömányra szánt Jószágok iránt. 
A Magyar Országon felséges ado

mányra szánt Kamarál is Jószágok közü l 
, < r>yelliezendő Helységeknek leírásai 's be-
c s " i már l ég főbb helybenhagyással elké
szültek, n. m : 

° ) A ' T e m e s V á r m e g y é b e n feküvő 
Jj«lysé«el{! Sis toravecz, Guvesdin, B i rda , 
i N i , Sy-Zsám, Kis -Zsám és Kernecsa Puszta. 

, b ) A' Bihar Várm egyében feküvő 
Helységek: Sz i tány , A l b c s t , Va ra sány , 

Rol lares t , e'sa' Király- erdőnek "nevezetett 
Pusztabeli e r d ő . 

c ) A ' Krassó Vá rmegyében feküvő 
Rumenyest H e l y s é g ; és ' ' 

4) Az Arad Vá rmegyében feküvő -

T o k , Il l tyó és Szélestye Javak ; mel lyek 
közü l csak,A ezen utói nevezett He lységek : 
T o k , i l l tyó és Szélestye; továbbá: Nagy? 
és K i s - Z s á m , Kernecsa Pusztával egye
t e m b e n , a' többiek p e d i g egyedként is 
oda adattatnak a' magános személyeknek. 

V é g e z e t r e elkészültek a' le í rások és 
becsük: 

e ) A ' Krassó V á r m e g y é b e n feküvő 
R a v e n , V a l l i a d e n y , Z s i d j o r a , Z s u r e s t , 
Z o r l e n s m a r e Helységekre n é z v e , csak 
h o g y ezek m é g a ' l e g f ő b b helybenhagyás
tól függenek. 

M i b ő l állók legyenek, m e n n y i r e be
csülteitek, és 1 minemű feltételek alatt le
hessen ezen Jószágokat megnye rn i , azt 
m e g lehet tudni Bécsben a' N a g y Mólt . 
cs. k. közönséges Udvar i -Kamaráná l , 
Budán pccí,ig a' N a g y M é l t . kir. M a g y a r 
Udvar i K a m a r á n á l ; ezeken kivül a' be
csű m e n n y i s é g é t , nevezetesen : 

A z A r a d és Bihar V á r m e g y é k b e n fe
küvő He lységeké t az A r a d i , vagy ha fek
vések úgy kívánja, a' Nagy Várad i Prae-
fectusi Hivataloknál . 

A' t öbb i Banátusi Helységeké t pe
d i g a' T e m e s i kir. K a m a r a i Admin i -
strái jónál , és a' Jószágokat i l le tő kir, 
Kamara T i sz t i - hivatalainál. 

Á ' F e l k c r ő k , ide értvén azokat i s , 
a' kik már magokat minden esetre je
lentették v o l n a , felkérő - kére lmeket ma
gok meghatározot t kinyilatkoztatásaikkal 
legfel jebb is e ' fo lyó 1824 Sept. utolsó 
napjáig, v a g y a' Nagy M é l t . közönséges 
Udvari Kamaránál Bécsben, vagy a' Nagy 
M é l t . M a g y a r Udvari Kamaránál Budán 
annál b izonyosabban beadják, minthogy 
ezen időnek eiíelésc után felséges meg-
határozás szerint serami későbbi kérel-
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drhek *s ajánlások t öbbé el n e m fogadtat
nak ,• hanem azok egyá l t a l án viszszaiga-
zíttatnak. K ö l t B u d á n , Május e lső nap
ján 1 8 2 4 . . . 

Czukorrá vált bor. 

N e m minden plánta 5 é d e s nedves
s é g e válhat ik czukorrá , V többnyi re 
m i n d e n nagy fáradtság után i s , csak va
lami" sz i rup leszen b e l ő l e , v a g y legfel
j e b b o l l y kevés c z u k o r , b o g y a' reá tett 

. kö l t ségnek felét sem é r i - m e g . I d e tar
t o z n a k sok nemű v e t e m é n y g y ö k e r e k 's 
n é m e l l y fák' nedvessége i . M i n d e n edd ig
e l é i smere t e s n ö v e v é n y e k köz t a' czu
k o r - n á d adja a* l e g t ö b b ezukro t . Á ' r é 
g i e k n e m ismerték e z t , h a n e m e' he
lyet t használ ták a' s z í n m é z e t , ' s a' szi
rup vas tagságra e l f ő z ö t t é d e s plánta 
n e d v e s s é g é t . A ' j ó édes mus tbó l is ké
szít tetek sok főzés után v a l a m i nádméz 
•formát. P l in ius e m l é k e z i k száz észten-
d ő s b o r o k r ó l , me l lyek utol jára ú g y m e g -
sű rűd tok , min t a' s z í n m é z , 's h o g y ina
tokká l e g y e n e k , m e l e g v í z z e l higít tották. 
Galenus is teszen eml í tés t v a l a m i Ázsiai 
b o r o k r ó l , mel lyeke t nagy butol iákban a'< 
kemenczék re fügesz té t tek , h o l aztán a', 
hoszszas k i g ő z ö l g é s után ú g y m e g k e m é 
nyedtek min t a' s ó , 's hívták F u m a 
r i u m neveze t te l . M i n d ezeke t p e d i g , 
h i h e t ő k é p e n , mint Chap ta l mond ja , f e 
l e t t é b b édes sűrű mus tbó l kész í te t ték , 
a m i l y e n e k a' má i úgyneveze t t essen-
t z i á k . — M i n d e n főzés , m inden mestersé
g e s száraztás nélkül tör tént ez a ' K o r o n d o n 
t e rme t t e s sen tz i áva l , E r d é l y b e n Ns K ö 
z é p - S z o l n o k V á r m e g y é b e n . B á r ó , W e s-
s'e l é n-y i Farkas Ú r m i n t e g y . t izenkét 
e s z t e n d ő k t ő l fogva ezen he lység ' bir to
kosa , i g e n nagy g o n d a l mive l te t i ennek 
s z ő l ő - h e g y é t , mint tu la jdonát , 's úgy 
látszik h o g y a' tapasztalás is esztendőnként 
m i n d i nkább inkább e m e l i a' hegy ' b e 

csét. Sz in bora k e d v e s i t a lú , vékony, 
tiszta arany s z i n í í ; — a ' vitetést 's a* 
l e v e g ő ' változtatását csudálatosan kiáll, 
j a ; — accentusa a* szép tavaszi mezei 
v i o l a ' szaga. Aszszúszö lő -bo rában ezen 
eml í te t t tulajdonságok igen nagy poten-
t iára eme lkednek . A z 1825 - ban termett 
essentziájaj , hat hónapok a ía í t , minden 
eről te tés nélkül kr i s ta i l ízá lódot t vagy ke
m é n y nádmézzé v á l t , a' mas nevezetes 
b o r t e r m ő he lyekrő l va lók közt. Senki 
s e m k é t e l k e d i k , h o g y e z e n történetet, 
a' s z ő l ő - h e g y ' f e k v é s e , 'a föld ' miné-
m ű s e g e , a' jófé le s z ő l ő k , 's a' kedvező 
esz tendő okozták. Ezen utolsó tulajdon, 
ság nincsen h a t a l m u n k b a n ; a' többek 
e m b e r i ügyességtől függenek . Mennyi 
e z e r m e g ezer ritka java i és kincsei 
nyugosznak a' fö ldnek ismeretlenül! Ha 
nincs mes te r i k é z , lábunk alatt v é s z - e l 
a' kincs. Ha nincs g a z d á i s z e m , szük
s é g panaszol á' kövé r m e z ő b e n is. Egy 
szóval nevezetes az, h o g y szinte a' 48dik 
g rádus alatt fekvő K o r o u d olly derék 
b o r t t e r e m ; m i d ő n a' m e l e g Spanyol 
O r s z á g t ó l f o g v a , a' Francz ia földön ke
r e sz tü l ; Olasz O r s z á g i g , a' vi lágon an
nyi ra hí res b o r o k , t öbbny i re szalma 
á g y a k o n kiszáraz to t t , v a g y fűtött házak
ban megassal t g e r e z d e k b ő l készíttetnek. 

•." P-

Idő • jőve nd6 lés. 

B e r l i n i P ro fe s so r Di t t ina r Űr, Német 
Or szág ra nézve j e l enva ló Június hónapra 
köve tkzzendőle^ j ö v e n d ö l i az idő járását; 
„ Jún ius első hetében i g e n me leg napok 
l e s z n e k , de azér t fe l leg nélkül ritkán le
het látni az eget . Eső és s z é l , 's egyes 
he lyeken nehéz i d ő , z iva t a r fogjak egy
mást felváltani a ' m á s o d i k hé t ig , a J10" 
napnak i 5 d i k é i g sem leszeri .kedvezőbb 
az i d ő . Sőt a' fe l jebb emiitett okoknál 
f o g v a hűves ejjeket lehet várni , úgy b o g / 
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némely helyt az 54«1 grádus alatt , éjjel 
fagyni is f o g . Jóllehet p e d i g a' harmadik 
hétben a' nappal még m i n d n e v e k e d i k , 
de a' nagy havak' e lgőzö lgése miat t a' 
melegnek nevekedését m é g sem várhatni , 
sőt he l lye l he l l ye l regge lenként d é r is 
fog látszani Éj je l r i tkán, de nappal an
nyival gyakrabban leszen e ső . '$ ha o l ly -
kór mutatja is magát á* n a p , csakha-
jnar fellegek fogják azt ismét bor í tan i . 
A ' negyedik hé tben , Jún. 23dtól annak 
utolsó nap já ig , egyes tájékokon több na
pokig tartó esőzések lesznek ." 

Előfizetési Jelentés. 

A ' Kele t i P o é z i s , me l ly a* N y u g o t i -
tói kü lömböző kel lemetes sajáttságaiért 
már régen t ö b b Európai mive l í t N e m 
zeteknek figyelmét magára vonta, nálunk 
Magyaroknál m i n d edd ig csaknem egész-
szen ismeretlen; honnyi nyelvünkre lefor
dítva lega lább m é g egy Ázsia i Köl tőnek 
miveit sem bir juk. H o g y e' részben a' 
fogyatkozás némünémüképpen kipótol tat
nék: én a' l egnagyobb Persa Lyr icusnak 
Ha f i z n a k egy Csomó köl teménnyét , mel
lyet már j ó v a l ez előtt m a g y a r mértékes 
versekben le ford í to t tam, közrebocsáttani 
szándékozom; annyival inkább, m i v e l m i -
nekutánna ezen vi lágszer te hires Kelet i 
Költőnek ál talam magyar köntösbe öl töz . 
teteit édes , tüzes, 'a' bájos D a l i j a i , mind 
azoknak kik e d d i g nálam azokat kézirat
ban látták, 's köztök m é g néhány, Hazánk
ban a ' l eg józanabb ítélettel 's íz léssel b i ró 
érdemes Li t tera tora inknak is nagy gyö
nyörűségemre kedvét m e g n y e r t é k : nem 
kis okom van r e m é n y l e n i , h o g y vélek az 
egész Olvasó Közönség előtt is kedvet fo
gói' találni. 

Azért tehát a' Jónak és Szépnek ked-
*°Uői t , a ' M a g v a r Li t tera tura ' barát i t , 
k e r e t e i t Hazámfiait ezennel bizodatma-
8 a n I n e g s z ó l l í t t o m , hogy ha szándékomat 

java l l ják , azt teendő Előfizetéseik által 
végrehajtani segiílsék. Az előfizetési Sum
ma egy Exemplár ra a forint Vál tó C z é d u -
Iában ; mellyet a' kik e ' végre feláldozni 
elszántak, ott , ho l ezen Jelentés e lőmu-

: lát ta t ik , (Bécsben, á' M . Kurír ' Redact io-
j áná l ) a' j övő Augustus hónapnak első 
napjáig le tenni méltóztassanak. A ' 
könyv csinos; t i zenke t tőd- ré t formában » 
s zép papi roson , mettszétt C z i m l a p p a l , 's 
az Előfizető Urak ' neveinek mel lé ragasz
tott lajstromával fog m e g j e l e n n i ; és a* 
járandó Exemplárok kinékkinek az idei 
Jánosfővételi Pesti Vásár ' alkalmatosságá
v a l , jó ízléssel készültt kötésben, okve-
tetlen kezéhez fognak szolgáltáttatni; azon
kívül p e d i g , a' kik az e l ő f i z e t é s ' b e s z e 
désében fáradoznak , t ő l e m a' tartozott 
köszöneten fellyül minden 10 előfizeté
sért egy cxemplárt várhatnak. Kö l t Pesten 

M á j u s e l s ő j é n 182Í. 
; F á b i á n G á b o r . 

Patika szabadon el adatik. 

Debreczenben a' p iácz ' közepén egy 
jó mene t e lő Patika, hozzá t a r tozó ' s meg
kívántató eszközökkel akármelly órában 
jó feltételek alatt szabad kézen eladatik. 
A ' kinek v e v ő szándéka v a g y o n , frankó
zott l evé l által tudakozódhatik helybel i 
Patikárius B o r s o s Fe rencz Urná i . -

Hivatal-keresés, 
Egy l e g j o b b idejében l é v ő férjf íú, 

'Isi'a' meze i -és vízépítés mesterségét, va
lamint a ' f ö l d m é r é s ' t u d o m á n y á t , theore-
tice es práct ice egész kiterjedésében tö
kéletesen tudja, 's mind ezen • ismeretei
nek számos jeleit adta , 's é r r ő l , vala
mint jó e rkö lcsérő l hivatalos bizonyság-
leveleket mutathat, kívánna valamely fő 
Uraságnál Építtető-Ingenicuri állandó hi
vatalba lépni . Értekeződni lehet iránta 
a' M . Kur í r Redactiójánál. 
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Újságunk' tisztelt Olvásöjihoz:. 

•• J e l enva ló Június hónapnak v é g é v e l e l t e l v é n e ' fo lyó .esztendőnél , első f e l e , \ 
m . n k e l ^ r d e m e s O lvasopnknah f e l e s e b b , r é szé tő l nagy közfold vá l a sz tván , s z ü b é ' 
h o g y a j o v o Fe lesz tende i M a g y a r Kurírnak ( m e l l y e t j ö v ő Júliuson kezdve e s szén 
?> ^ " i e su betűkkel fogunk n y o m t a t t a t n i ) , > s az azza l f. c s z t / e l e j é l ő l fogva eVvb--
kapcso l t K e d v e s k e d o n e k m e g r e n d e l é s é r ő l j ókor eml í tés t t ^ y ü n k . Ezt cíelekedtíik 
isrroy,d«den meg a m u l t M á j u s ' i « d , 's azon jelentésünknek köve tkezésében , a' 
ket N e m e s Hazának t ő l ü n k l e g t á v o l a b b esŐ r é sze ibő l is fe lérkezhetnek hozzánk a' 
r ende lé sek ezen hónap u to l só hetében. M e l l y annyival is inkább szükséees , hoay 
a r ende leseknek 's békü lde te t t pénznek a' h e l y b e l i cs. k. fő Posta-hivatalnál való 
le j e g y z é s e k r e is ido kívántatik , a' honnan m i csak annak" v é c b o v i t e l o után szók-
tuk venni az Újságunknak rende lésé t illető l e v e l e k e t , ' s úgy szedhetjük azokat rend-
b e . Ha tehát a r enüe lc l é s m á r a' cs. k. f ő Postahivata lhoz ig későre j ó n , mi 
ast annál K é s ő b b r e , v é v é n , É r d e m e s Előfizetőjinknek kívánságok és a' mi óhajtásunk 
sze r in t mindjá r t a F é l e s z t e n d ő ' kezde téve l Újság - levele inkkel nem szeká lha tnak ; 
s e z a k^ornyulallas tisztelt Olvasój inkban kedve t lensége t szül, a' m i k o r m i teljes erővel 

k e d v e s s é g e t nyerni iparkodunk, 's nekünk, különben is e lég munkáva l terhelteiteknek, 
nem heves bajt s z e r e z . M i n d e z e k n e k lehető elháríl tathatások vége t t , i smé t arra bátor
kodunk azér t serkenteni t isztelt Olvasój inkat , h o g v rendelése iket a' M a g y s r Kurír 
s az azza l együtt j á ró K e d v e s k e d ő iránt, a' szer in t méltóztassanak a' szokott Pos-

fa - h iva t a lokon m e g t e n n i , h o g y azok a' pénze l együtt a' T . T . P o s t a - M e s t e r 
Urak á l t a l , kiket erre tel jes hazafiúi b i z o d a l o m m a l kérünk, f o l y ó hónap végéra 
f e l é rkezhes senek . V é g r e sz íves hálával e m l e g e t v é n ezennel a' két N e m e s Harobeli-
m i n d e n r e n d e n 's m i n d két N e m e n l évő t isztelt Olvasój inknak, hazafiúi ' iparkodó, 
s u n k . i r á n t e' v é g é h e s k ö z e l g e t ő F é l c s z t e n d ő b e n , nevekedő m é r t é k b e n bebizonyí
tott nagybecsű indúlaljokaf, j ö v e n d ő b e n is oda fordí t juk kettőztetett szorgalommal 
igyekeze tünke t , hogy azt m é g inkáb megérdemelhessük . A ' külföldi tudósítások' köz
l é sében ezentúl is az e d d i g g y a k o r l o t t módo t f e g j u k követn i , m e l l y szer int 

azokban ben
n ü n k e t , m á r he lyhezte tésünknél f o g v a is , egy Házabe l i Újság s e m e l ő z h e t - m e g . A' 
hazai •tudósításokat azonban , é r d e m e s L e v e l e z o j i n k ' jelentésein k ivű l , hazai közönséges 
l e v e l e k b ő l kel l vennünk ; a' mi hasonlóképen a' d o l o g ' t e r m é s z e t é b ő l következik. 
K e d v e s k e d ő n k h o g y n é m i n e m ű kedvessége t t a l á l t , azt számos hozzánk érkezett 
l e v e l e k b ő l v a g y o n szerencsénk látni, 's biztat á' r e m é n y s é g h o g y Olvasój inlr száma 
n e v e k e d v é n , időve l az ezen T o l d a l é k r a tett kö l t ségünk is meg té rü lhe t . — A'minden 
h é t e n h á r o m árkusra te r jedő po l íüca i 's mulat ta tó Újságainknak• Félész tehdei ára 
Ezüstbén 5 fl. Só k r . , m e l l y - V . Czhan 14 ftot tcszen, 's ez", t e rhe lő körnvüláliásaink-
h o z képest i g e n is mér t ék le t e s . A ' kik 'bennünket a' M . Kurír t avagy a' Kédvcskedőt 
i l l e t ő l eve l ekke l 's do lgozásokka l kívánnak m e g t i s z t e l n i , l eve l e ike t ' 'méltóztassanak 
ezen czi'm a le i t küldeni : , , A n e i n e L ' ö b 1. k.° k. O b e r II o f - P o s t - A m t Ze i-
t u n g s H a n p t E x p e d i l i o n . " ' s l e j j e b b külön sorban : „ p r o M a g y'a r R « -

^ r i r V — W i e n . P á n c z é l Dánie l és Igaz Sámuel. 

F e l d ő : P á n c i ó I D á n i e l . N y o m U t é : H a y h u ! Antal . ( O b c r o BXcker -Stracse N r o . 752.) 



Franczia Ország. "számos oklevelekkel mcgerő.-ííeítek, és ' f? 
' , mel jyc t maga a' Kamara ' - ítélete i9 ha-

A' mint említettük) Május ' 2 1 d vette sonló esetben jóváhagyott. — Sőt tÖb» 
kezdetét a' Deputátusok Kamarájában a' bet mondok : Érezni íogja azt a' Kama» 
Benjámin - Constant Űr ' válas*lathatása ra , hogy a' vélekedéseknek ama külön-
felett való vitatás. Mind mellet te mind bözése , mellyet némel lyek ö r ö m e s t fegy-
ellene h á r o m há rom tag tartott beszédet , vérü l kívánnának használni , ha consti-
Más nap a' vitatás fo ly ta t ta ío t t , é s .bé - tutiós korlátok között tartatik, azon réss-
végeztetett, 's minekutána Benjamín-Con- rehajlást neai ismerő indulatnak sér-
st'ftnt" Ur mellett Generál is F o y és G r ó f ken tő je , melly a ' n a g y meghatalmaztatá" 
la Bourdonnayé szóüotfak v o l n a , e l lene sokkal 's e lőkelő foglalatosságokkal-fel-
pedig Simonneau Ü r , ' m a g a Constant Úr ruháztatott férjfiak előtt, az igazságnak 
is tartott egy r ö v i d beszéde t , me l lynek talpköve ; V ha megengednék Uraságtok 
végezetét mindjárt közölni fogjuk. Erre azt kérdeném futólag, minekelőt te ezen 
sjolyóbiskákkal va ló voksoláshoz kezdet t szól lószékből leszál lanék, h o g y miért 
a Kamara '3 Benjámin - Constant Ű r , 1 6 $ kell közöttünk a' vélekedések különbözé-
voks ellen 2 1 4 - e l választathatónak itél- sének olly megkérlelhetct len ellenséges-
telelt, 's ezentúl a' Kamara ' ü lése iben kedéseket szülni ? M e l l y i k az közöttünk, 
helyt foglalhat. ' ki a' 3 5 esztendeig tartó iszonyatos pán 

Végezete a' Constant Úr beszédének: tosság alat t , ollykor a' kemény zivatar
ban kikötőt nem képzel t látni ottan , 
h o l toriásnál egyéb nem v o l t ? M i 
d ő n hajdan néjrtellyek köztarsaságról ál
m o d o z á s a i t , n em voltak e ismét ollya-
riok, kilf. azt tartották, h o g y a' képvise-
lő - sys t e r aanem nékünk v a l ó ? A z o n b a n , 
most mar ki nem érzí^ h o g y megvi lá
gosodásunknak jelenvaló állapotjában 
legkívánatosabb a' képviselői - systema ; 
's szinte úgy ki nem érzi azt i s , hogy 
a' régi Európának erkölcse és szokásai 
mel le t t , a' köztársaság csuda- állat és 
gonosz d o l o g lenne? ( N a g y f igye lem tá
mad . ) E ' s z e r i n t egyik azt t anu l ta -meg, 
hogy a' királyi - széknek szükséges a' sza
badság ; a' másik a z t , hogy a' szabad
ság thrónus nélkül nem lehet. — Ha 
némel lyek azt hitték, hogy e g y új trónus 
mindeneknek eleget t e szen , a' tapaszta
lás erre hatalmas hangjával azt f e le l t e , 
hogy az új hatalom akaratja el len is tyran-
nussá válik , és hogy leg jobb a' népekre 
nézve ha a' do log szerencsére úgy tör
ténik, h o g y a' trónust r ég i szokás védel
m e z i , ?s ujonan szerzett ismeretek h a - > 

„Kcresztül men tem beszédemben e ' sze
rint-mind azon eltenvetéseken, mellyeket 
A megezáfolásra érdemeseknek lenni tar-
.tollam. Úgy h i s z e m , e l egendő fe le le te t 
adtam azokra , 's Uraságtok ' határozását 
bizodalommal v á r o m . — Uraságtok hatal
masok, de ^ a z s á g o s o k kívánnak lenni. N é 
melly vélekedések nem tetszhetnek azUrak-
«ak, de vélekedések kedvéért , nem fogják 
feláldozni a ' fenná l ló törvényeket . Ez a' Ka
mara, mel ly különbféle m é g egymás t 
nem ismerő, tagokból á l l , mel lyek már 
ennélfogva is ingadozók , 's vé lekedé
sekben nem egyezők ; ez a' Kamara ab-
kan mindazáltal megegyez ik , h o g y kíván-
l a a jó t , akarja a' tö rvényes t , *s azon 
igyekezik, a ' -mi részrehajlást- nem ismer, 
es illendő. Érazni fogja azt ez" a' Ka
m a r a , hogy nem lenne i l lendő egy ol-
bítn törvény v i l ágos szavának, mel ly har
m i n c ? esztendő olta minden félbeszakasz* 

nélkül fennáll, ellene állani; h o g y nem 
k 'tmc royalista cselekedet', a' b i zoda lma t 
"legesalni 's ol ly birtokot rontáni-el , mel-
j e t minden ..tiszti-hivatalok megismer tek 's 
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náltathatnak a' r e g i Cons t i tu t ióh körű i .— 
Befe jezésü l ezzel rekesz t i be szédé t Con
stant Ű r : » , A ' t ö r v é n y e k , m i n d leiekben 
m i n d b e t ű szerint az én r é s z e m e n vágy 
nak. A ' biztosság is ezt va l l ja , 's ezt a' 
b i z t o s s á g o t va lósagga l n e m lehe t részre
haj lással vádo ln i , En F r a n c z i a v a g y o k , -
's a' l e g v i l á g o s a b b r e n d e l é s e k n é l f o g v a 
választatható Deputátusúl . Ha rmincz esz
t e n d ő megszente l te a' t ö r v é h y o k által ne 
k e m adatott jussokat , 's Uraságtoknak 
ha tározása mind azokat magába- fogja 
f o g l a l n i , kik hasonló kerese tek szerint 
u g y a n e z e n jussokkal b í r n a k . — D e itten 
n e m én r ó l a m v a g y o n szó . H á r o m nagy 
k é r d é s terjesztetik e z e n n e l az Urak e lé 
b e . A z t kell e lhatározniuk, h o g y a ' ' v a l 
lás -miatt üldöztetet t v iszsza tér tek Fran-
cziák e ; a' szakadásokat e l tö r lö t t e e a' 
Cons l i tu t ío és a' K i r á l y ' bö l c se s sége ; v é g -
r e - h o g y a' tö rvények ' u r a d a l m a alatt e-
lünk e ? A z Urak igazság , bö lcsesége 
e g y e n e s s é g e , teendő ha tározások i rán t , 
e l ő r e kezesek . " -

agyar Ország. 

J ú n i u s . 3(1. a' S t á tus* pap iro* 
s a i n a k k ö z é p ' á r r o k i 

Státus Kőtelező levélé 5 pCtmal Conv. P. 96/5/16 
Ujryan az a 1/2 p- Ctmal Sorsvonágos Költsön 
4620-ról C . P. Uf-yan az 1Ö21 ról locl. C . P. 
Bizonyítás l82ld.. Koltsonról 100''' ftért C , P. 
Béca Városi Bankó Obligáttól* 2 ifi p Ctmal 
100 *"or. C . P- 249 7/S for. V . C z b a m ' l Bank Actla 
I142 3/4 for. C . P . Ca. Arany — 

lé/' Gabona négy fő - nemeinek árrok 
áltáljában' Május 2 4 d. — agrf. 

( M é r ő j é t g a r a s r a s z á m l á l v a V . C z b a n . ) 

Búza. Rozs,- Árpa. Zab. 
Bécsben Máj . 25d i 3 7 ; 

— Máj. 29a . 139 
ítockeraubanMáj. 24<i l i 5 

. FiíchatnendenMá).25 és27d — • 
H»gy EnzertidorfűnMáj. 26d 106 

57 
62 
59 
So, 
56 

48' 
4i 
37 

3-í 

39 
40 
28 
3o 

39 

M á j u s 2 9 d í g y írnak a'~Hazai Tu-
d o s . t a s o k : A F e l s é g e s Ausztria Háznak 
N e r m e t ü n k h e z v ise l te tő felséges hajban-
dóságát különösen m e g l e p ő példákban 
v o l t szerencsénk a' napokban tisztelni. 
U g y a n i s O Cs. K . - P ő : Herczegsége a' Pa. 
l a t ínus , F ő H e r c z e g i H i tve séve l , Május 
2 i d Pesten „ K e m é n y S imon ' - nevű ma-
g y a r theátrurai játékra várat lanul megje
l e n t , és így n e m csak a' nemzeti nyel-
v e t m e g b e c s ü l t e ; hanem a' Magyar f ő . 
N e m e s s é g e t is annak megbecsülésére hat
hatósan serkentet te .— M á j u s ' 27d pedig 
O Cs . F ő H e r c z e g s é g e M á r i a D o r o -
t h e a F ő He r ezegné , minekutána a 'ma
g y a r nyelvnek megtanulásában nagy ked
vét találta v o l n a , magas és kegyes in
dulatját köz ö r ö m ü n k r e az által tette 
nyi lvánságossá , h o g y az nap az Evange-
l i cum t e m p l o m b a n a' m a g y a r Isteni-tisz
t e l e t r e , 's a' m a g y a r predikátzió'hallga-
tására; még je l enn i méltóztatot t . 

K á r o l y Cs . K . F ő H e r c z e g , és 
H e n r i e t t e F ő H e r c z e g n é itt leteknek 
emlékeze t é t azon k e g y e s jótévőség által 
örökösí te t ték , h o g y a' F ő Herczeg Bu
dán a' Krisztina város i t emplomnak; a 
F ő H e r c z e g n é p e d i g Pes ten a' Befornia-
tum t e m p l o m n a k ' k ü l ö n k ü l ö n ö t - ö t száa 
fo r i n to t méltóztat tak ajándékozni. 

Pesten Május ' 23b számos és jeles 
_ gyü lekeze t előtt az Evange l icum templom
ban adatott m e g a' v é g s ő tisztelet néhai 
M é l t . Bá ró Vajai V a y M i k l ó s Úrnak cs. 
k. Kamarásnak és Generá l i s F ő Strázsa 
M e s t e r n e k . E l ő s z ö r a' közönség magyar 
éneket énekelt , azután F ő T i s z t . B á t h o 
r y G á b o r Supcr in tendens Úr m « g y a r 

pred iká tz ió t m o n d o t t a' v i l ág i múlandó
s á g r ó l , mel ly után i s m é t magyar épe« 
v o l t . Ezt követ te a' n é m e t predikátzi?» 
m e l l y e t T i s z t , T u d . C l e y n m a n n ^ 
tartott a' s z o m o r k o d ó szeretetről , ineHyj 
r e n é m e t ének m o n d a t o t t , 's ezután a 

halott i c ze r emón iák következtek. 
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tonba m e n t , h o l egy •hajó-"várta. Oda 
érkeztével tudtára •esett , hogy Generá l i s 
Szán Mar t in é p p e n akkor utazott- el on
nan L o n d o n f e l é , 's ő azonnal viszsza-
fordul t , hogy ezen nevezetes• férjfiúval 
a' fő - városban szóllhasson. M e l l y m e g 
esvén, haladélt nelkíil ismét viszszament 
Southhamptonba, 's Május ' l í d estve , 
Igen kedvező s z é l l e l , a' t engernek ere* 
dett. E lmene te l e előtt Ou in Ú r h o z , ki 
Spanyol .Országró l írt munkajárói l e v e , 
mint feljebb is említettük, mostanában 
ismeretessé, a ' k ö v e t k e z e n d ő l eve le t írta, 
mellyben elutazásának okait f e j t ege t i : 

L o n d o n , M á j u s ' 5d 1824. 
/ „ T i s z t e l e t r e mél tó Úr! Hihe tő d o l o g , 

hogy mihelyt e lutazásom közönségesen 
tudva leszen , fe lő le sokféle vé lekedések 
terjesztetnek, 's t éve lygésre veze tő okai 
adathatnak cselekedetemnek. Mel lyé r t is 
Uraságodat a' dolognak m i b e n l é t e fe lől 
ezennel hitelcsen tudósítani kívántam. 

Bizonyos i g e n siralmas baleset mi
att Mexicónak nevezetesebb tar tományai 
ez idő szerint meghasonlot tak; e l e g e n d ő 
bizonyságok er re nézve G u a t i m a l a , Új-
Galitia, Oaxaca , Zaca tecas , Ouere taro 
tartományai és mások. 

A ' do lgoknak illy helyheztetése fe
lette, nagyon veszedelmezte t i Mex icónak 
függetlenségét; mel lytől hogyha eltalálna 
most esni , századokig nyögne majd is
mét a legborzasz tóbb szolgaságban . 

Viszszamenetelemet az emlí tet t Stá
tusnak különbféle részei k íván lak , mint 
a' melly Státus azt tartja, hogy ottan az 
egyetértésnek helyreállítására V az Igaz-
gátasnak megállapítására nézve , szemé-

v e s jelenlétem szükségessé l eve . Kn 
m a g a m nem foglaltattam-cl annyira ma
gamtól hogy ezt hidjem ; de bizonyossá 
tétetvén f e l ő l e , hogy hata lmamban álló 
' 0 , J g légyen nagy mertékben segítségül 
enticni arra n é z v e , hogy mind az egy-

majkösölt meghasonlot t M c x i c ó i tarto

mányok Öszvebékéljenek, m i n d a' vad 
indulatok, részenként lecsilapíttassanak , 
mint n'_ mel lyek az egész Státust b i zo* 
nyosan a' l egveszede lmesebb fejetlen U ' 
ralkodásba buktatnák; ezen czé lbó l visz* 
szatérek M c x i c ó b a , semmi c g y é b b fény-
hajházó szándéktól n e m vezérel tetvén , 
hanem-egyedü l azon dicsőségre va ló vá
g y á s t ó l , melly szerint H 3 z á m bo ldogsá 
gának fundálója lehessek, 's bélől thessem 
azon kötelességeket , me l lyekke l Hazám
nak t a r tozom, 's a' me l lyek , annak füg-
get lenségére való emlékezése i á l ta l , még 
annál sürgetőbbekké levének. M i k o r éri 
a' M c x i c ó i koronát l e t e t t e m , azt ö röm
m e l cselekedtem, 's g o n d o l k o z á s o m mód
ja nem is változott. 

- Ha plánumomnak végrehajtásában an
nak óhajtott kiterjedése szerint czé l t érhe
t e k , Mexico úgy r ö v i d időn állandóan 
megfundál t Igazgatással fog b í r n i , 's egy 
vélekedéssel lévő 's egy czélra törekedő 
n é p p é fórmáltatik. 

Nincs benne kétségem, h o g y az ánglus 
N e m z e t , mel ly képes egyenes Ítéletet 
hozn i , ezen előterjesztésből által fogja lát» 
n i , m inemű poli t icai helyheztetésben le
het M e x i c o . 

Azza l rekesztem-bé l e v e l e m e t , hogy 
g y e r m e k e i m e t Uraságodnak gondoskodá
sába a j án lom; az ezektől va ló fájdalmas 
megválás új bizonysága annak, minemű 
igaz hajlandóság lelkesítse az Ur egye
nes-lelkű barátjának szívét-

Yturb ide Ágoston. 
A ' Dé l -amér ikából újobban érkezett 

tudósí tások, 's Yíurbidének elmenetele 
azt okozák , hogy a' C o l u m b i a i , Mcxicói 
's egyéb Obl igá lz iók jó formán leszállot
t a k / 

A ' C o u r i e r egy kereskedő házhoz 
érkezett tndósitásbon vetvén hiedelmét , 
Május ' lJ3d azt jelentette, hogy Algírral 
a' had bevégeztetet t . Hanem Máltából 
l egköze lebb érkezett levelek szerint , 02 

,-, ) ( * 
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a' tudósítás ;még i g e n leoráh v a l ó : 's az 
A l g í r i e l lenségeskedések o l ly kevéssé csi-
lapíttattak- le e k k o r á i g , h o g y a* l l e v a n g e 

•nevezetű L í n e a - hajó p a r a n c s o l a t o t ve t t , 
h o g y A l g í r n a k os t romára té rne - visz-
s z a . 

A ' S a n d w i c h sz ige t ebe l i K i r á l y és 
íK i r a lyné L o n d o n b a m e g é r k e z é n e k 's az 
Ö s b o r n e f o g a d ó b a n f o g l a l t a k -e l e g y osz
tályt . A ' számos u j ságk ívánók , me l lyek 
látásokra -oda tola lakodának, W h i s t - já
ték m e l l e t t .találák őke,t. S z í n e k .setét 
v e r e s r é z szín; köntösök, m e l l y b e n akkor 
T á l á n a k , sárga atlacz .é j je l i ruha , vol t . 

.Portugallia és B r a s i l i a . 

L o n d o n b a n M á j u s ' i o d az ,a ' h í r szár
n y a l t , . h o g y L i s b o n á b a n M á j u s ' 7d kö
z ö n s é g e s M i n i s z t e r i vá l tozás ^ tör tént , 's 
csupán az I g a z s á g M i n i s z t e r e , -Mar inho 
F a c a o d e Cas t ro , m a r a d o t t - m e g tisztsé
g é b e n . A * új Minisztereket é ' szerint ne
v e z e k - m e g : D o m Cip r i anö R t b e i r o Fré i -
r a , K ü l s ő - M i n i s z t e r ; Gene rá l i s L e i t e , 
H a d i - M i n i s z t e r ; Oue lhas , Pol iczá j -
M i n i s z t o r ; F inancz - Min i sz te r m é g nem 
választatot t . .50 —,40 s z e m é l y e k elfo
gadtat tak. A z edd ig v o l t H a d i - M i n i 
sz t e r , G r ó f Subse r ra , egy ánglus F r e -
gá ton m e g s z ö k ö t t , 

A ' Frankfurt i fő Pos t a - hívatalbel i 
Ú j s á g , a ' Cour ie rnak M á j u s ' i g d költ 
sz'ámjából a ' köve tkezendő l eve l e t k ö z l i , 
m e l l y e l D o m Mtguel kir H e r c z e g Á p r . 30d 
i r t a ' K i r á l y h o z : , . K i r á l y o m , felséges 
A t y á m és U r a m ! Utálattal te lvén én el az 
i s z o n y a t o s szabadkőmíves i szövetkezés
nek undok hi tszegése e l l e n , m e l l y szö
ve t ség e g y e t é r t ő l e g a' Spanyo l Ország
ban l é v ő hason ló tá r saságga l , a' Bran-
gaza i ház alá v e r m e t á s , *s a ' vilá
g o n a ' l e g s z e b b . O r s z á g o t e g y b e akarja 
d ö n t e n i ; minekutána a' j ó l e lkű Portu-
gal l iaknak egyenes és hű kívánságaik 

tud tomra estek, e lhatároztam magánban, 
h o g y a' Por tuga l l i a i d e r é k és halhatat. 

Jan hadi seregeket a' f e g y v e r alá felszó. 
J í t s am, 's az ő segí t ségekkel állandóvá 
t e g y e m ama nagy munkának teljes győ
z e d e l m e t , m e l l y h e z 1823 Május ' r7d 

. k e z d e t t e m , de b e n n e , b i z o n y o s baleset 
mia t t , közönségesen óhaj to t t véget nem 
é r h e t t e m . " 

„ F e l s é g e s U r a m , kinek virtusait em
ber i ész m e g nem fogha t j a , 's. a' mel* 

. lyek F e l s é g e d e t a' l e g j o b b Királlyá te-
.szik m i n d azok k ö z ö t t , kik valaha a' 
fold. hátán Uralkodtanak, F'elséged meg 
n e m tagadhatja javallatját abbel i hősi ha
tá rozásomra nézve , me l lynek egyedűí &v 

,á czélja , h o g y F e l s é g e d e t kiszaaadíthas-
sam azoknak az embereknek kelepczéjé-
b ő i , kik Fe l ségede t körülveszik , 's már 
az ö rvénynek szélére vezették; 's kisia-
bádí tván í g y F e l s é g e d e t a* fenyegető ve
s z e d e l e m b ő l , e g y s z e r s m i n d a' kirahi 
famíl iá t és a' N e m z e t e t is megmenthes
s e m . A z o n P roc l ama t io , mel lye t szeren
csém v a g y o n ide mellékelni , hárítsa-el 
m i n d azon hamis magyarázatokat , mellye
ket a* gazgondolkozásuak most avagy u« 
tóbb adhatnának szándékomnak , s ese
d e z v e k é r e m F e l s é g e d e t , v e s s e reá arra 
atyai tekin te té t , h o g y m a g a győíhesse-
m e g magá t a' f e l ő l , h o g y abban tiszta 
i gazságok foglaltatnak , m in t egyedűlvalo 
e s z k ö z ö k , mel lyek megigazolhatnak^egy 
ol lyan f iú t , ki fe lséges atyjának az ő Ki
rályának és Urának megszabadítására, e i 
h o g y a' k i rá lyi mé l tóságnak eredeti jus» 
sait sérthetet len fentar thassa, egy szem* 
p i l lan tás ig sem késede lmez ik , hogy ^"f". 
lét a' sors minden á lnok csapásainak ki 
ne tár ja , meg lévén tökéletesen g y ő z 
v e az i ránt , hogy e g y Por tugal l ia i királyi 
H e r c z e g , mikor e g y s z e r i l ly dicsőséges 
pályára k i lépe t t , n em bocsáthatja addig 
i smét h ü v e l y é b e ka rd já t , m í g nem a*' 
a' v i l l ongás t , mel ly va lamint Felségedre, 
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u g y 5 reá magára mint hasonlóképen ,u-
ralkodásra születettre nézve is, felette m e g -
gyalázó, végképen Jecsilapította 's Fe l sé 
gedet a' szabad-.kőmívesek' h é k ó j i b ó l ki
szabadította." 

„Tessék javaüani Fe l ségednek az ;én 
nemes és királyi m e r é s z s é g e m e t , 's {ad
ja tudtára a' N e m z e t n e k , hogy azt nem 
kárhoztatja. Szo ronga tó .nyugtalansággal 
tárom Felségednek királyibba túrázását ra' 
hadi sereg e lő t t i körülvétetvén ,á' j ó P o r -
tugalliaktól, F e l s é g e d n e k igaz baráta i tó l , 
kik Felségednek mé ly belátásához ol ly bi
zodalommal vise l te tnek, h o g y F e l s é g e d 
mostani cselekedetemtől javallatját m e g 
nem fogja vonn i . K é r e m , méltóztassék 
meggondolni F e l s é g e d , hogy e lveszteni 
való időnk nincsen, és soha s emmi d o l o g 
jelenvalónál szükségesebb nem vo l t . T a r 
tsa-és á ld ja-meg Fe l ségede t a' M i n d e n 
ható még számos esz tende ig . " — M i g u e l . 

A ' Cour ie r i g y ítél M á j u s ' 2od a' 
Portugalliaí tö r téne tekrő l : „ N y i l v á n va ló 
dolog hogy kiütött egy o s z v e e s k ü v é s , 
Biellynek fejei a' K i rá lyné és az ő fíja va
lának; de ez az oszveesküvés nagy részint 
dulgába d ő l t , azért e hogy a' se regek 
nem akarának t o v á b b menni , vagy m i v e l 
a Követségi-kar keményen viselte magát , 
még nem lehetett kifürkészni. M a g á n o s 
levelek azt á l l í t ják, hogy a' p l ánum,a ' 
lett vo lna , hogy a' Király letétessék 's 
helyébe Mihá ly kir . Herczeg neveztessék-
Uralkodónak; hanem mi azt tartjuk hogy 
ez a lépés csupán a ' l e g n a g y o b b szükség' 

-«setére tartatott , 's most e lsőben csak 
reá akartak ijeszteni a' K i r á l y r a , 's őtet 
a «ra akarták b í r n i , hogy a' czé lzot t sy-
Némában egyezne-meg . 'S ez el is sült 
a |»nyiban, hogy a' Ki rá ly f h. 3d egy P r o -
cjamatiót bocsátott-ki (a ' mit mi is közö l 
ünk legközzelébbi l eve lünkben) , mel ly 

en azt parancsolja, hogy minden bevá
l l a l t a k a t r öv id perbe kell fogn i , 's mind 
a z t a m i t fija cselekedett megbocsát ja a-

xon ókból , m i v e l néki a' szorongató tktir-
nyűlállások nem engedének io.őt arra^ 
h o g y elébb Ö Felségével és a' M i n i s z t e 
rekkel tarhasson tanácsot <x. d o l o g felett. 
Könnyen el lehet gondolni hogy az effé
le kirontás nem esett néminemű rendet
l enség és zűrzavar né lkü l , hanem m é g 
is minden hiteles tudósítások azt tartják, 
hogy á' posta^hajó' elindulásakor már is
mét tökéletesen helyre á l lo t t a' csendes
ség. Minden esetre nem e g y é b az egésa 
d o l o g házi zcndűlésnél , 's éppen nem 
érdekl i azon pr inc íp iumokat és egybefű-
ződésekc t , h o g y a' külső Kabinéloknáú 
be le kellene tekínteniek.^ 

Az Etoi le Május"' 2 4 d ugyan ezen 
történetekről <ezekeke,t . köz l i : „ A * L o n 
doni Újságok f. h. 2 0 d a' L i s b o n a i ese-
itiknek b ő v e b b környulállásaiyal Heinék
éi. Hanem a' Portugall ia fő - v á r o s á b ó l 
indult legújabb tudósítások Május ' 6 d k -
kánál tovább nem terjednek. — Á p r . 30d 
v o l t , á' mint tudva v a g y o n , h o g y az a 
rendkívül va ló mozgás történt nagy hir
t e l e n s é g g e l , mellynek okát a' közönség 
között senki sem tudta. A ' Bempostai 
palotának kapu i , m e l l y b e n a" K i r á ly la
kik, szorosan bécsukattak,- s' csakhamar a a 
ha l la to t t , h o g y a ' k i r . H e r c z e g n e k D o m 
M i g u e l n e k és a' Királynénak parancso
latjukra néhány Miniszterek elfogattaltak. 
— Ugyan az nap r e g g e l 0 ó r akor a* 
Bempostai palotába ment a' Követségi -
test 's a' Kiráfyt kívánta látni. Ezt 
eleinte n e m akarta megengedni a 'k i rá ly i 
Herczeg , d e csakhamar bébocsáttattak 
még is a' K ö v e t e k . A ' Kirá ly szorongató 
réműlésben v o l t ; a' kir. Herczege t hívat
ta. E z m e g j e l e n t , atyjának néme l ly y i -
lágosí tásokai adot t , 's azzal a' je lenvaló 
K ö v e l e k ' kívánságára, parancsolatot veve . 
nek a' s e r e g e k , hogy takarodnának-yisz-
sza kaszárnyájikba. A ' csendesség csak
hamar he ly re állott. A* Királyné a' ma-
ga Oucluzai lakásából a' Bempostai palo-

> 
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l ába m e g é r k e z e t t . A ' kir . H e r c z e g azon
ban m i n d folytatta a' f ogdos t a t a s t , 's el
foga t ta a' többek közö t t G r ó f Palnieüat 
az első Minisz ter t . Csupán G r ó f Povoaf, 
hajdan S a m p a y o , az Igazs.ág M i n i s z t e r e 
hagya to t t békéve l . — Marsa i Beres fo rd 
m i n d e n k o r a ' .K i r á ly körül van, Portugal
l ia i f o r m a - ruhát v i s e l , 's a 5 nép előtt 
t i sz te le tben láttatik lenni . Alkalmasint ez 
a' T i s z t lehetett a z , a' ki m i d ő n & lár
ma k iü tö t t , tüstént tudósította a' VYind-
Sjar -Cas t l e nevú ánglus hadi h a j ó i , hogy 
O F e l s é g é n e k fe lvételére készen á l lana .— 
Éj je l nappal számos ő rök járnak fel 's alá 
a' fő - va ros ' úíszájin. Annyi sok személy 
elfoealta ' .ot t , hogy a' Pcn iché i erősségbe 
ke l lé küldeni az e lőbbi f o g l y o k a t , hogy 
u tóbbiaknak helyek l e g y e n . A z o n pártos 
c z i m b o r a s á g o k tagjainak s z o r o s láistro-
ura , me l ly eb a' Cor tes i -gy ülés ' uralkodá
sa alat t ' fcnnál lának , kezé re kerül t a' kir. 
H e r c z e g n e k , 's egy sem m e n e k s z i k - m e g 
t ö b b é a' büntetés alól. Ezen vétkesek kö
z ö n s é g e s r é v v e l szabad-kőmíveseknek ne
vez te tnek . — M a r .Apr. 2n,d estve történ
tek némel iy különös d o l g o k a z ö n n a g y 
bálban , me l l ye t az ánglus N a g y k ö v e t 

"adott . M i k o r ugyanis a' társaság a' 
l e g j o b b kedve l mulatna, vé le t l enü l meg
j e l en ik :. ' Pol iczáj j ő T i s z t , '$ G r ó f 
P a m p l o n a t , f e l e ségéve l és l e á n y a i v a l , 
együt t m a g á h o z szollítatja. A ' Dániákat 
az ő . szekerekhez maga kiséré a' T i s z t ; 
a' G r ó f p e d i g és veje k i rá ly i szekérbe 
ülének-fel . •.— Ennek hí rére a' franczia 
N a g y - k ö v e t , Karó Hyde de N e u v i ü e 
tüstént lesietet t , beveté magát szekerébe 
V kocsisának azt parancsol ta , követne 
G t ó f Pamplonat* ' • E z e l éjfél után cz 
egész társaság eloszlott . M á s n a p vira-
d ó r a , a', min t tudva v á g y o n , az egész 
ő r i z e t f e g v e r b e n vol t . A ' franczia N a g v -
köve t l e g i n k á b sürgette a K i r á l y h o z va
l ó . , hocsáttatást. — A ' vo l t Po l iczá j fő 
Tuzt.me.3-_aJi .art s zökn i , hanem elfogat

tatott. .-A' ; Min isz te rekén k i v ü l , "ínég több 
e lőke lő személyek is elfogatiaitddi. ~ Az 
első R e g e m e n t b ő i 13 , a' negyedikből io, 
a 13 d i k b ó l g, a' 16 d ikból í ó Tiszt za-
rattat .ott-ei . Ugyan ezen sorsra jutának 
számos l o v a s / T i s z t e k is. A ' Militzia és 
nemzet i Gárda közü l l eg többen •-fogat
tattak- e l . A ' f o g l y o k ' szama 2 ~— 300-ra 
t e l i k , mások szerint 7 — 8 0 0 - r a . — Aa 
az is tentelen bír ter jesz te te t t , hogy.fran
czia se regek s z á l l a n á k - m e g Portugalliai; 
de ezt a' hírt a' Gaceta de Lisboa Ápr. 
27d. megezá fo l j a . — A ' b i rHe rczeg , Má
jus elsőjén költ napi-parancsolatjában tel
jes m e g e l é g e d é s é t j e l e n t i - k i a' seregek 
e l ő t t , azoknak abbe l i buzgóságokér t , 
me l l ye t a' Kirá ly tö rvényes tekinteté
nek fentartásában bebizonyí tot tak. U-
gyan azon napi-parancsolatban a 'Monar
cha' fe jede lmi jussai e l l en egybeesküdöt-
telinek neveztetnek m i n d e n elfogattalott 
személyek . — L i s b o n a a' k i rá lyi ügy dia
dalmának inneplésére, h á r o m nap egymás
után pompásan ki vo l t világosítva. —' 
A3 Ki rá ly , körülvétetve egész famíliá
jától , teljes p o m p á v a l men t a' Boldog-
aszszony t emplomába , h o g y háláka 
adna a' Mindenha tónak az ő királyi 
székének és hű jobbágya inak újobbi 
megszabadí t ta tásokér t . A ' nép. gyűlölj 
mind a z o k a t , valakik a' Cor tes i - gyűlés 
fe lekeze téhez tartoztanak. — A ' Sun azt 
mondja Május ' 20d délutáni két órakor 
tett k ö z l é s é b e n , h o g y L isbona i le
ve lek , me l lyek f. h. ? d indultak, és így egy 
nappal k é s ő b b i e k , mint a z o k , mellye«* 
b ő i fe l jebbi tudósítások vé te t tek , azt a 
hírt hoz t ák , hogy M a r s a i Beres ford ismét 
General issimussá tétetett D o n i Migue l kir-
He rczeg h e l y é b e ; mindén Minisztereknek • 
viszszadattak tisztségeik, 's mindenek An
gl iának nagy m e g e l é g e d é s é r e végzouU '* 
e l . D e m i v e l ezen tudósítást egvedul a* 
emlí te t t Újság k ö z l i , annak m é g , teljes 
hitelt n e m adhatunk." 
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